
Möglichkeiten zur Rückgabe von Altgeräten

-
chen Entsorgungsträger oder bei den eingerichteten Rücknahmestellen der Hersteller oder Vertreiber 
kostenlos abgeben.

-

Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und zur Verfügung stellen Markt.

mindestens 800 m² unterschreiten. Vertreiber sind grundsätzlich berechtigt, diese in angemessener 
Entfernung vom jeweiligen Endverbraucher in geeigneter Weise zurückzunehmen, um Rücknahmemöglich-
keiten zu gewährleisten.

anderem dann, wenn ein Neugerät des gleichen Typs, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfüllt, 
an seinen Endverbraucher geliefert wird . Wird ein Neugerät in einen Privathaushalt geliefert, kann das 
gleichartige Altgerät auch dort zur kostenlosen Abholung abgegeben werden. Dies gilt für den Online- oder 
Katalogverkauf von Geräten der Kategorien 1, 2 oder 4 nach § 2 Absatz 1 ElektroG, also „Wärmetauscher“, 
„Anzeigegeräte“ oder „Großgeräte“ (letztere mit mindestens einem Außenmaß größer als 50 Zentimeter). 
Endverbraucher werden bei Abschluss eines Kaufvertrages um eine entsprechende Rückgabeabsicht 
gebeten.

Die kostenlose Rückgabe an den Sammelstellen des Händlers ist auch unabhängig vom Kauf eines 
Neugerätes für Kleingeräte ohne Außenmaße von mehr als 25 Zentimetern im Rahmen von drei Altgeräten 
pro Gerätetyp möglich.

Datenschutzerklärung

Altgeräte enthalten oft sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere für Informationstechnolo-
gie- und Telekommunikationsgeräte wie Computer und Smartphones.
Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass für die Löschung von Daten auf zu entsorgenden 
Altgeräten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

Bedeutung des Symbols der durchgestrichenen Mülltonne

Das regelmäßig durchgestrichene Symbol auf der Abfalltonne für Elektro- und Elektronikgeräte weist 

unsortierter Siedlungsabfall muss registriert werden.

Batterien und Akkumulatoren und Lampen

Besitzer von Altgeräten müssen gebrauchte Batterien und Akkus, die nicht alt sind, entsorgen. Angebaute 
Geräte sind vor der Abgabe an einer Sammelstelle vom Altgerät zu trennen. dies gilt auch für Lampen, die 
zerstörungsfrei aus dem Altgerät ausgebaut werden können. Werden Altgeräte unter Einbeziehung eines 
kommunalen Versorgungsunternehmens zur Wiederverwendung vorbereitet, dürfen Batterien und Akkus 
sowie Leuchtmittel nicht vom Entsorgungsträger entsorgt werden und müssen entfernt werden.

Als Nutzer unserer Produkte sind Ihnen folgende Informationen wichtig:

Getrennte Sammlung von Altgeräten:

Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als Abfall bezeichnet. Besitzer von 
Altgeräten sollten diese getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall sammeln. Altgeräte gehören nicht in den 
Hausmüll, sondern in ein spezielles Sammel- und Entsorgungssystem.

MOTION SENSOR NIGHT LIGHT

BATTERIES
· To access battery compartment, gently slide the back and front 
panels apart.

· Dispose of old batteries properly and insert new batteries 
correctly, as shown.

· Reattach panels

· Pour accéder au compartiment des piles, faites délicatement glisser les panneaux arrière et avant 
pour les séparer.
· Jetez les vieilles piles correctement et insérez les nouvelles piles correctement, comme illustré.
· Rattachez les panneaux

· Um auf das Batteriefach zuzugreifen, schieben Sie die Vorder- und Rückseite vorsichtig 
auseinander.
· Entsorgen Sie alte Batterien ordnungsgemäß und legen Sie neue Batterien richtig ein, wie 
abgebildet.
· Platten wieder anbringen

· Para acceder al compartimiento de la batería, deslice suavemente los paneles posterior y frontal 
para separarlos.
· Deseche las pilas viejas correctamente e inserte pilas nuevas correctamente, como se muestra.
· Vuelva a colocar los paneles

· Per accedere al vano batteria, allontanare delicatamente il pannello posteriore e quello anteriore.
· Smaltire correttamente le vecchie batterie e inserire correttamente le nuove batterie, come 
mostrato.
· Riattaccare i pannelli

· Aby uzyskać dostęp do komory baterii, delikatnie rozsuń panel przedni i tylny.
· Zutylizuj stare baterie w odpowiedni sposób i włóż nowe baterie zgodnie z ilustracją.
· Zamocuj ponownie panele

*Light will turn on for a minimum of 15 seconds 

and will deactivate once motion ceases.

* La lumière s'allumera pendant un minimum de 15 secondes et se désactivera une fois que le 
mouvement cessera. / * Das Licht schaltet sich für mindestens 15 Sekunden ein und wird 

deaktiviert, sobald die Bewegung aufhört. / * La luz se encenderá durante un mínimo de 15 
segundos y se desactivará una vez que cese el movimiento. / * La luce si accende per un 

minimo di 15 secondi e si disattiva una volta cessato il movimento. / * Światło włączy się na 
co najmniej 15 sekund i wyłączy się po ustaniu ruchu.

HIGH (30 Iumens)
ÉLEVÉ (30 lumens) / HOCH (30 Lumen) / ALTA (30 Iumens) / ALTA (30 Iumen) / WYSOKI (30 lumenów)

15 seconds* / 15 secondes* /  15 Sekunden* / 15 segundos* / 15 secondi* / 15 sekund*

7 meters / 7 mètres / 7 Meter / 7 metros / 7 metri / 7 metrów  

LOW (8 Iumens)
FAIBLE (8 lumens) / NIEDRIG (8 Lumen) / BAJO (8 lúmenes) / BASSA (8 Iumen) / NISKIE (8 lumenów)

15 seconds* / 15 secondes* /  15 Sekunden* / 15 segundos* / 15 secondi* / 15 sekund*

4 meters / 4 mètres / 4 Meter / 4 metros / 4 metri / 4 metrów  

LIGHT MODES
• Remove the back cover to change the light 

   mode.

• Select either HIGH, LOW, or OFF and replace    

   cover.

· Retirez le couvercle arrière pour changer le mode d'éclairage.
· Sélectionnez HIGH, LOW ou OFF et replacez le couvercle.

· Entfernen Sie die hintere Abdeckung, um den Lichtmodus zu 
ändern.
· Wählen Sie entweder HOCH, NIEDRIG oder AUS und setzen 
Sie die Abdeckung wieder auf.

· Retire la tapa trasera para cambiar el modo de luz.
· Seleccione ALTO, BAJO o APAGADO y vuelva a colocar la 
cubierta.

· Rimuovere il coperchio posteriore per cambiare la modalità 
luce.
· Selezionare ALTO, BASSO o OFF e riposizionare il coperchio.

· Zdejmij tyln oslon, aby zmieni tryb owietlenia.
· Wybierz WYSOKI, NISKI lub WYŁĄCZONY i załóż pokrywę.

INSTALLATION
• Make sure the selected surface area is clean before attaching the light.

• Remove the first protective cover from the double-side mounting tape 
and attach the tape strip to the light.

• Remove the remaining protective cover and attach the light to the 
desired location.

• Assurez-vous que la surface sélectionnée est propre avant de fixer la lumière.
• Retirez le premier cache de protection du ruban de montage double face et fixez le ruban
   adhésif sur la lampe.
• Retirez le couvercle de protection restant et fixez la lampe à l'endroit souhaité.

• Stellen Sie sicher, dass der ausgewählte Oberflächenbereich sauber ist, bevor Sie die Leuchte 
   anbringen.
• Entfernen Sie die erste Schutzabdeckung vom doppelseitigen Montageklebeband und bringen
   Sie den Klebebandstreifen an der Leuchte an.
• Entfernen Sie die verbleibende Schutzabdeckung und befestigen Sie die Leuchte an der
   gewünschten Stelle.

• Asegúrese de que el área de la superficie seleccionada esté limpia antes de colocar la luz.
• Retire la primera cubierta protectora de la cinta de montaje de doble cara y fije la tira de cinta a
   la luz.
• Retire la cubierta protectora restante y coloque la luz en el lugar deseado.

• Assicurarsi che la superficie selezionata sia pulita prima di collegare la luce.
• Rimuovere la prima copertura protettiva dal nastro di montaggio biadesivo e attaccare la striscia
   di nastro alla luce.
• Rimuovere la copertura protettiva rimanente e fissare la luce nella posizione desiderata.

• Upewnij się, że wybrana powierzchnia jest czysta przed zamocowaniem lampy.
• Zdejmij pierwszą osłonę ochronną z dwustronnej taśmy montażowej i przymocuj pasek taśmy
   do lampy.
• Zdejmij pozostałą osłonę ochronną i przymocuj lampę w wybranym miejscu.

All copyrighted and copyrightable materials, including, without limitation, the logo, design, text, graphics, pictures, copy writing and the selection 
and arrangement (”Materials”) thereof all ALL RIGHTS RESERVED Copyright ©2022 Alliance Sports Group LP.

This product is guaranteed against all defects in workmanship and materials for the 
original owner for two years from the date of purchase.

NEBOLIGHTS.com

Tous les matériaux protégés par le droit d'auteur et protégés par le droit d'auteur, y compris, sans s'y limiter, le logo, la conception, le texte, les 
graphiques, les images, la rédaction et la sélection et l'arrangement (« Matériaux ») de ceux-ci, TOUS DROITS RÉSERVÉS Copyright ©2022 Alliance Sports 
Group LP.

Alle urheberrechtlich geschützten und urheberrechtlich geschützten Materialien, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Logo, Design, Text, Grafiken, 
Bilder, Texte und deren Auswahl und Anordnung („Materialien“), ALLE RECHTE VORBEHALTEN Copyright © 2022 Alliance Sports Group LP.

Todos los materiales protegidos por derechos de autor y protegidos por derechos de autor, incluidos, entre otros, el logotipo, el diseño, el texto, los 
gráficos, las imágenes, la escritura de copias y la selección y disposición ("Materiales") de los mismos TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS 
Copyright ©2022 Alliance Sports Group LP.

Tutti i materiali protetti da copyright e coperti da copyright, inclusi, a titolo esemplificativo, il logo, il design, il testo, la grafica, le immagini, il copywriting 
e la selezione e la disposizione ("Materiali") degli stessi TUTTI I DIRITTI RISERVATI Copyright ©2022 Alliance Sports Group LP.

Wszystkie materiały objęte prawami autorskimi, w tym między innymi logo, projekt, tekst, grafika, zdjęcia, kopie oraz wybór i układ („Materiały”) z 
nich wszystkie WSZYSTKIE PRAWA ZASTRZEŻONE Copyright ©2022 Alliance Sports Group LP.

Ce produit est garanti contre tous les défauts de fabrication et de matériaux pour le 
propriétaire d'origine pendant deux ans à compter de la date d'achat.

Für dieses Produkt gilt für den Erstbesitzer eine Garantie von zwei Jahren ab Kaufdatum 
auf alle Verarbeitungs- und Materialfehler.

Este producto está garantizado contra todos los defectos de mano de obra y materiales 
para el propietario original durante dos años a partir de la fecha de compra.

Questo prodotto è garantito contro tutti i difetti di fabbricazione e materiali per il 
proprietario originale per due anni dalla data di acquisto.

Ten produkt jest objęty gwarancją obejmującą wszelkie wady wykonania i materiałów 
dla pierwotnego właściciela przez okres dwóch lat od daty zakupu.
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